
Глава 128: Cтарший брат.

Курма…

Черт возьми, Курма!

В тот момент, когда Шикаку услышал голос девяти хвостов, он почувствовал, как его кошачье
тело задрожало.

Черт, неужели Гаара попал в иллюзию этого ребенка, и он тоже пострадал? Почему он слышит
этот отвратительный голос?

Шикаку подозрительно огляделся по сторонам, чтобы удостовериться, что девять хвостов не
попал в его клетку.

Гаара был в оцепенении…

Реакция Шикаку заставила Гаару думать, что все идет не так.

Шикаку спросил: «Ты что-нибудь слышишь, малыш?»

Гаара все еще был в шоке и смог лишь пробормотать: «Шикаку…»

Что!

Шикаку снова почувствовал, что все его тело дрожит, а шерсть встала дыбом.

Он едва мог дышать.

Фиолетовая аура окутала его тело.

И тут снова раздался голос девяти хвостов.

«Эй, чертов никчемный Шикаку, ты что, не слышал меня?»

Чакра девяти хвостов появилась рядом, и Шикаку увидел лисью оскаленную пасть.

Он видел его зубы, темные губы и полное тело, состоящее из красных пузырьков. Гаара быстро
начал отступать.



А девять хвостов медленно танцевал в стороне, готовый в любой момент наброситься.

Девять хвостов... девять хвостов!

Слухи о Конохе - чистая правда! Наруто действительно заключает в себе девять хвостов!

«Курма…» - Низкий голос Шикаку донесся из клетки.

Девятихвостый заглянул в клетку и увидел пухлого большехвостого енота с фиолетовой чакрой.

Затем он насмешливо сказал: «Это моя иллюзия или на самом деле твоя клетка такая
маленькая? Сколько раз ты уже умирал? Или ты наконец-то начал набирать вес в последнее
время?»

Девятихвостый откровенно издевался над ним.

В это время Наруто вместе с лисом тоже мысленно проник за печать Шикаку.

Он кивнул в знак согласия: «Это и правда маленький домик. Эта клетка меньше половины
твоего дома. И сравнивать нечего».

Лис обернулся и посмотрел на Наруто: «А разве можно гордиться тем, что сидишь в клетке?»

Наруто затошнило. Ох, уж эта его гордость. Обратная сторона помощи от Курмы.

Поэтому Наруто сменил тактику: «Когда я вернусь к исследованиям и занятиям, я украшу твое
жилище так, как ты захочешь. С клеткой я ничего не могу сделать, но могу, по крайней мере,
помочь тебе сделать ее уютнее».

Шикаку в своей клетке слушал это. Его лицо начало темнеть.

Дом! Уют!

Он думает, что находится в доме? Что?

И еще! Почему Наруто здесь застрял! А вдруг лис выйдет из себя! Как он может его дразнить!

Шикаку почувствовал, что сошел с ума.



«Курма...» - Шикаку стиснул зубы и посмотрел на лиса.

Девятихвостый поднял голову и ответил на взгляд Шикаку, а потом поздоровался с ним с
неожиданной вежливостью: «Ой, ой, Шикаку, как дела? Мы так давно не виделись».

Рот Шикаку задергался…

Что это за чертовщина…

Но правильным будет - протянуть руку и улыбнуться. Если он решит драться, то ни за что не
выиграет этот поединок.

Как только он принял это решение, шерсть, которая только что стояла дыбом, мягко легла на
место.

Енот присел на корточки у стены и ответил: «А... я давно тебя не видел... ты здесь, чтобы
поприветствовать меня?»

Курма тоже присел снаружи клетки Шикаку. Его правая лапа поднялась вверх, и он положил
ее на бедро: «Да, я хотел встретиться с тобой, но мне также нужно кое-что у тебя спросить.»

Курма просит о чем-то?

У него есть что-то, что ему нужно?

Но он так насмешливо сказал, что клетка Шикаку слишком мала, чтобы в ней жить... На самом
деле это очень болезненный факт.

Шикаку ответил, не поднимая глаз: «Ты шутишь? Как я могу дать тебе то, что ты хочешь? Ты
все еще хочешь сделать меня своим младшим братом. Советую тебе забыть об этом. Давай
сделаем вид, что ты этого не говорил».

Курма хочет сделать Шикаку своим младшим братом?

Сердце Наруто начало гореть, и он подумал, что лиса такая же, как и он.

А Гаара подумал, что Наруто такой же, как и его любимец.

В то же время Наруто посмотрел на Гаару.



Гаара уже успел прийти в себя после шока и теперь смотрел на Наруто со свирепым лицом.

Он злобно крикнул: «Я не буду называть тебя старшим братом.»

Наруто поднял брови. Нет, он такой же, как и его любимец. Шикаку и Гаара тоже очень
подходят друг другу.

В это время Курма сказал Шикаку: «Мне нужно то, что у тебя есть. То дзюцу ветра, которое ты
исследовал.»

Волосы Шикаку взметнулись вверх, и он сказал: «Ублюдок! Не говори вслух об этом дзюцу!»

Девять хвостов поднял лапу и лениво почесал ухо: «Разве оно чем-то нехорошо? Но по правде
говоря, я помню, что ты пытался использовать этот трюк, чтобы спастись 108 раз от моей руки.
Но ты уворачивался далеко не каждый раз».

Наруто моргнул, продолжая слушать их разговор, и с жалостью посмотрел на большую
енотовидную кошку в клетке.

Он пробовал 108 раз и все равно не смог убежать? Какое жалкое прошлое…

Бедняжка…

Гаара снова посмотрел на Шикаку.

А он то думал, что этот зверь чрезвычайно свиреп и силен... Он не ожидал, что у него такое
несчастное прошлое. Это было невыносимо.

Жалкое зрелище — плюс еще один балл.

Наруто и Гаара глазами полными жалости смотрели на кошку в клетке у стены.

Какая эмоциональная сцена.

Шикаку не мог сдерживать свой гнев, когда кто-то смотрел на него таким взглядом:

«Курмаааааа…»

Лис махнул лапой: «Но ведь несколько раз ты все же сумел убежать, так что твои методы
весьма похвальны».



Это очень старая тактика. Сначала применить палочку, а потом дать сладкое.

Наруто заморгал... Этот примитивный трюк ни за что не сможет обмануть Шикаку. Сейчас, он
должно быть взбесится и откажется говорить дальше.

Но то, что вскоре увидел Наруто, повергло его в шок. Енот ... улыбнулся.

И он даже выглядел гордым собой, когда говорил: «Эх ... Ты должен был увидеть того, кто
разработал это дзюцу. Хотя я и не так хорош как старик, но все же больше никто не может
превзойти меня в этом дзюцу.»

Наруто перестал понимать, что происходит. Шикаку такой милый... Слишком милый.
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